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My dear sisters and brothers in Christ Jesus, I would like to share with you a 
article on WHY A PARADE OF SAINTS FOR HALLOWEEN? 
As we approach Halloween and the celebration of All Saints’ Day, I 
encourage our parishioners to consider organizing a Parade of Saints rather 
than celebrations centered on images of evil, horror, violence, and death. 
Why? Because what we repeatedly present to our children helps shape their 
imagination, their values, and even their dreams. Halloween comes on the 
eve of All Saints’ Day. For Christians, therefore, this is a wonderful 
opportunity not simply to entertain our children, but also to introduce them to 
the men and women who show us what a beautiful human life can become 
when it is given to God.  
The saints are our heroes of faith. They were real people. They struggled, failed, prayed, served, 
sacrificed, and learned to love. Some were priests and religious; others were parents, young people, 
workers, teachers, doctors, missionaries, and even children. Instead of asking our children only, “What 
scary character do you want to be?” perhaps we can also ask them, “What kind of saint do you want to 
become?” That is the beauty of the Parade of Saints. A child dresses as St. Francis and discovers love 
for the poor and creation. Another becomes St. Thérèse and learns that small acts done with great love 
matter. Another discovers St. Carlo Acutis and realizes that holiness is possible even in our digital age. 
This is catechesis made alive. Children do not simply hear about the saints—they discover their 
stories, carry their symbols, and walk in their footsteps. 
What if something as simple as your child's Halloween costume is teaching them a lesson you never 
meant to teach? I know that might sound like a big deal over a costume. But as Catholic parents, 
there's something here we really need to think about. Every year, we see children dressed as demons, 
devils, monsters, and all kinds of scary creatures. And most of the time, we don't think twice about it. 
"It's just for fun. They're only kids." I understand. But here's what worries me. 
Our children are still learning what is good, what is evil, and who they should look up to. And the 
things we teach them to celebrate can shape what they grow to love. So why not show them something 
better? With All Saints' Day and All Souls' Day coming, imagine your child dressing as St. Michael 
the Archangel, learning how he stood against Satan. Or St. Thérèse, learning how small acts of love 
can lead us closer to God. They're still having fun, but they're also learning about real people who 
loved Jesus and chose to follow Him. And I'm not saying every Halloween costume is sinful or that 
we should judge other families. That's not the point. We spend years teaching our children to study 
hard, get good jobs, and become successful. But how often do we teach them that the greatest thing 
they can become is a saint? 
During All Souls' Day, we can also teach them to pray for the souls of our departed loved ones and 
remember God's promise of eternal life. Because one day, our children will grow up. They'll face 
temptations, make mistakes, and must choose between following God and following the world. And 
we won't always be there to guide them. That's why the little things we teach them now matter so 
much. A costume may only last one day. But the story of a saint they learn to love could stay with 
them for life. If we want our children to grow up loving Jesus, shouldn't we also teach them to admire 
the people who gave everything to follow Him? Because when our time as parents on earth is over, the 
greatest success won't be how much money our children make or how far they go in life. It will be 
seeing them in heaven with God. And if there's one thing I wish every Catholic parent would 
remember this season, it's this: We're not just raising children to succeed in this world. We're 
raising souls for heaven.  



The Parade of Saints also gives us a powerful Christian message: we do not celebrate darkness; 
we proclaim that light is stronger than darkness. We do not glorify evil; we celebrate the victory 
of Christ over evil. We do not remain trapped in fear of death; we proclaim our hope in the 
resurrection. This does not mean that Christianity has no place for wholesome fun. We can 
celebrate, laugh, wear costumes, share food, and enjoy being together. But why not allow our 
celebration also to form faith? 
Imagine our streets filled not merely with frightening images, but with children dressed as 
saints—smiling, singing, carrying flowers and candles, and learning that holiness can also be 
joyful. That is more than a parade. It is evangelization in motion. So I encourage our parishes: 
make the celebration creative, beautiful, and joyful. Let our children discover that saints are not 
boring people from the distant past. They were people who loved greatly—and God is still 
calling saints today. 
Perhaps among the little children walking in our Parade of Saints are some of the saints of 
tomorrow. Let us transform a night often associated with fear into a celebration of faith. Heaven 
is our destination. Holiness is our calling. And joy is our path. 
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Adoration/Adoración
Wednesday/Miércoles: 
   6:30pm - 8:00pm
Friday/Viernes: 
   6:30pm - 8:00pm
Saturday/Sábado:
   6:30pm - 8:00pm

English Mass
Sunday: Rosary at 8:00 am
Sunday: Mass at 9:00 am

Spanish Mass
Miércoles: Misa a las 6:00pm
Viernes: Misa a las 6:00pm
Sábado: Misa a las 6:00pm
Domingo: Misa a las 12:00pm

Parish Office
Monda- Friday 8:00am - 2:00pm

Office Closed during the 
Holidays.Confession/Confesión

Wednesday/Miércoles: 
   6:30pm - 7:00pm
Friday/Viernes: 
   6:30pm - 7:00pm
Saturday/Sábado: 
   5:00pm - 5:30pm
Sunday, 8:30am - 8:45am
Domingo, 11:30am - 11:45am Gift Shop/Tienda

Sunday/Domingo:
    10:30am - 11:30am

UPCOMING DATES / PRÓXIMOS EVENTOS  
Monday, November 1st: 9:00am English Mass for the Pope, 6:00pm Spanish Mass for the 
dead/ 9:00 a. m. Misa inglesa para el Papa, 6:00 p. m. Misa española para los muertos 

Saturday, November 7: Baptism Preparation Class. Signups are available in the office and 
church store./ Clase de preparación para el bautismo. Las inscripciones están disponibles en 
la oficina y en la tienda de la iglesia. 

Friday, November 13: Seminario de Vida de 6:00pm a 9:00pm. 

Saturday, November 14: Seminario de Vida de 8:00am a 4:00pm.



Mis queridos hermanos y hermanas en Cristo Jesús, quisiera compartir con ustedes un artículo sobre: 
POR QUÉ ORGANIZAR UN DESFILE DE SANTOS PARA HALLOWEEN? 
A medida que nos acercamos a Halloween y a la celebración del Día de Todos los Santos, animo a 
nuestros feligreses a considerar la organización de un «desfile de santos» en lugar de celebraciones 
centradas en imágenes de maldad, horror, violencia y muerte. ¿Por qué? Porque aquello que 
presentamos de manera recurrente a nuestros hijos ayuda a moldear su imaginación, sus valores e 
incluso sus sueños. Halloween tiene lugar en la víspera del Día de Todos los Santos. Por lo tanto, para 
los cristianos, esta es una oportunidad maravillosa no solo para entretener a nuestros hijos, sino 
también para presentarles a aquellos hombres y mujeres que nos muestran en qué puede convertirse 
una vida humana hermosa cuando se entrega a Dios. 
Los santos son nuestros héroes de la fe. Fueron personas reales: lucharon, fracasaron, oraron, 
sirvieron, se sacrificaron y aprendieron a amar. Algunos fueron sacerdotes o personas consagradas; 
otros fueron padres de familia, jóvenes, trabajadores, maestros, médicos, misioneros e incluso niños. 
En lugar de preguntarles a nuestros hijos únicamente: «¿Qué personaje aterrador quieres ser?», tal vez 
podríamos preguntarles: «¿Qué clase de santo te gustaría llegar a ser?». Esa es la belleza del desfile de 
santos: un niño se disfraza de san Francisco y descubre el amor por los pobres y por la creación; otro 
elige a santa Teresita y aprende que los pequeños actos, realizados con gran amor, tienen un gran 
valor; otro más descubre a san Carlo Acutis y comprende que la santidad es posible incluso en nuestra 
era digital. Esto es catequesis viva: los niños no solo escuchan hablar de los santos, sino que 
descubren sus historias, portan sus símbolos y siguen sus pasos. 
Qué pasaría si algo tan sencillo como el disfraz de Halloween de tu hijo le estuviera enseñando una 
lección que nunca tuviste la intención de transmitir? Sé que puede parecer que le doy demasiada 
importancia a un simple disfraz, pero, como padres católicos, hay algo aquí sobre lo que realmente 
debemos reflexionar. Cada año vemos a niños disfrazados de demonios, diablos, monstruos y todo tipo 
de criaturas aterradoras; y, la mayoría de las veces, ni siquiera nos detenemos a pensarlo. «Es solo por 
diversión. No son más que niños». Lo entiendo. Pero esto es lo que me preocupa. 
Nuestros hijos todavía están aprendiendo qué es el bien, qué es el mal y a quién deben tomar como 
modelo. Y aquello que les enseñamos a celebrar puede moldear lo que, con el tiempo, llegarán a amar. 
Entonces, ¿por qué no mostrarles algo mejor? Con la llegada del Día de Todos los Santos y el Día de 
los Fieles Difuntos, imagina a tu hijo disfrazado de san Miguel Arcángel, aprendiendo cómo se 
enfrentó a Satanás; o a tu hija como santa Teresita, descubriendo cómo los pequeños actos de amor 
pueden acercarnos más a Dios. Siguen divirtiéndose, pero, al mismo tiempo, aprenden sobre personas 
reales que amaron a Jesús y decidieron seguirlo. No quiero decir que todos los disfraces de Halloween 
sean pecaminosos, ni que debamos juzgar a otras familias; esa no es la cuestión. Pasamos años 
enseñando a nuestros hijos a esforzarse en sus estudios, a conseguir buenos empleos y a alcanzar el 
éxito. Pero, ¿con qué frecuencia les enseñamos que lo más grande a lo que pueden aspirar es a ser 
santos? 
Durante el Día de los Fieles Difuntos, también podemos enseñarles a rezar por las almas de nuestros 
seres queridos que han partido y a recordar la promesa de Dios de la vida eterna. Porque, algún día, 
nuestros hijos crecerán. Se enfrentarán a tentaciones, cometerán errores y tendrán que elegir entre 
seguir a Dios o seguir al mundo. Y no siempre estaremos ahí para guiarlos. Por eso, las pequeñas 
cosas que les enseñamos ahora son tan importantes. Un disfraz puede durar solo un día, pero la 
historia de un santo al que aprenden a amar puede acompañarlos toda la vida. Si queremos que 
nuestros hijos crezcan amando a Jesús, ¿no deberíamos también enseñarles a admirar a quienes lo 
dieron todo por seguirlo? Porque, cuando nuestro tiempo como padres en la tierra llegue a su fin, el 
mayor éxito no será cuánto dinero ganen nuestros hijos ni qué tan lejos lleguen en la vida; será verlos 
en el cielo, junto a Dios. Y si hay algo que desearía que todo padre católico recordara en esta época, es 
esto: no estamos criando a nuestros hijos simplemente para que tengan éxito en este mundo; estamos 
criando almas para el cielo.  



El Desfile de los Santos también nos transmite un poderoso mensaje cristiano: no celebramos la 
oscuridad; proclamamos que la luz es más fuerte que la oscuridad. No glorificamos el mal; celebramos 
la victoria de Cristo sobre el mal. No nos quedamos atrapados en el miedo a la muerte; proclamamos 
nuestra esperanza en la resurrección. Esto no significa que en el cristianismo no haya lugar para la 
diversión sana. Podemos celebrar, reír, usar disfraces, compartir comida y disfrutar de estar juntos. 
Pero, ¿por qué no hacer que nuestra celebración también sirva para formar la fe? 
Imaginemos nuestras calles llenas, no solo de imágenes aterradoras, sino de niños vestidos de santos: 
sonriendo, cantando, llevando flores y velas, y aprendiendo que la santidad también puede ser alegre. 
Eso es más que un desfile; es evangelización en movimiento. Por eso, animo a nuestras parroquias a 
hacer de esta celebración algo creativo, hermoso y lleno de alegría. Que nuestros niños descubran que 
los santos no son personas aburridas de un pasado lejano. Fueron personas que amaron 
profundamente, y Dios sigue llamando a santos hoy en día. 

Quizás, entre los niños pequeños que participan en nuestro Desfile de los Santos, se encuentren 
algunos de los Santos del mañana. Transformemos una noche a menudo asociada con el miedo en una 
celebración de la fe. El cielo es nuestro destino. La santidad es nuestra vocación. Y la alegría es 
nuestro camino. 
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SACRAMENTS/SACRAMENTOS 
Baptisms /Bautismos 
-Parents and godparents must have taken a 
Baptismal Preparation class. Our next class will 
be held in November 7th. Contact the office for 
more information  
-Los padres y padrinos deben haber tomado una 
clase de preparación bautismal. Nuestra próxima 
clase será el 7 de noviembre. Comuníquese con 
la oficina para obtener más información. 

First Communion & Confirmation/Primera 
Comunión y Confirmación  
-A two-year program. Contact the office for more 
information.  
-Programa de dos años. Comuníquese con la 
oficina para obtener más información. 

Marriage/Matrimonio 
-Parish Member and a year of  preparation period 
required. Please contact the office for more 
information  
-Miembro de la parroquia y se requiere un año de 
período de preparación. Póngase en contacto con 
la oficina para obtener más información 

Adult Sacrament /  Sacramento de adultos 
-A one-year program. Contact the office 
-Programa de un año. Comuníquese con la 
oficina

MASS INTENTIONS 

To request a Mass intention, contact the 
parish office or fill out an envelope with the 
person’s information. Then, place the Mass 

Stipend ($10) in the collection basket. 

Para solicitar una intención de misa, póngase 
en contacto con la oficina parroquial o rellene 

un sobre con la información de la persona. 
Luego, coloque el Estipendio de Masa ($10) en 

la canasta de la colección.

QUINCEAÑERA  
Se requiere ser miembro de la parroquia y un período 
de preparación de seis meses. Por favor, póngase en 
contacto con la oficina.


